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Swma: Chazaltellusthattherewasonly one thing that Bilaam  money was involved. But the business of Bilaam dealt with
craved more than honor: Money! He was only willing to dirty money, tainted money. How careful we must be to
listen to any proposal from a potential “customer” if remove ourselves from any hint of such ill-conceived funds.

A SERIES IN HALACHAH

LIVING A “TORAH” DAY
Laws of Zmanim - Halachic Time Parameters - Cont.
Bein Hashmoshes (Cont.) - Shabbes. Once the twilight
period of Bein Hashmoshes begins at sunset (1) (shkiah), one
cannot do any melacha, both those that are prohibited from
the Torah (xNT0) as well as those that are Rabbinically
prohibited (y2772). In fact, a person should refrain from work
atleast two minutes before actual sunset, and preferably up to
18 - 20 minutes before sunset, to fulfill the mitzvah of maon

1w (adding time to the day of Shabbos) (2).
Leniencies. Since during mwnwin 2, it is only “maybe”
Shabbos (p99), most of the Rabbinic prohibitions (excluding
those that are close to stumbling into transgressing a NN
NIINT) are permitted when there is a real need (as will be
defined soon) 3). These leniencies only apply when one is not
under the obligation of a communal acceptance of Shabbos.
Torah prohibitions, of course, are forbidden even during this
twilight period. There are two types of Rabbinic prohibitions
whose laws are slightly different. 1) When a Jew does the
forbidden act himself, 2) When one instructs a gentile to do a
Torah Prohibition (nnn ) for him, which for the Jew is
only forbidden Rabbinically (}92971).
Defining a Real “Need”. The above-mentioned leniencies of
doing Rabbinic prohibitions during mwnwn y2, only apply
when there is a bona-fide need for them. These are as follows:
1) To enable the performance of a mitzvah @), a “doubtful”
(790) mitzvah (5, enhancement of a mitzvah ), and a strong
custom which borders on an actual mitzvah, e.g. lighting a
yahrzeit candle (ONDITINANOWNPY).
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2) To accomodate a guest for Shabbos, e.g. taking a muktzah
item off a bed during Bein Hashmoshes in order to prepare
it for the guest (7).

3) Any Shabbos needs which would upset the family if it is
not taken care of beforehand (s), e.g. doing a Rabbinic
prohibition bytwilight toenable the family tohave cholent.

4) A considerable loss of money ), e.g. carrying an expensive
item into the house from the back or front yard (where
thereis no Eruv) sothatit shouldn’t getlost or stolen.

5) Physical, mental, or emotional pain (10). This even includes
removing pain from a’n%ya(animal, fish or bird).

After Acceptance of Shabbos. There are two types of early

acceptance ofthe Shabbos. Theyare:

1) Anindividual’s personal acceptance of Shabbos by saying
itoutloud or bydavening Maarivon Fridaynight early.

2) A communal early acceptance of Shabbos which starts
when the congregation says the last line of “Lecha Dodi.”
This obligates all those in shul, as well as all those who
usually daven there and are not davening elsewhere that
evening. If one has made a private early acceptance of
Shabbos, he still may do all of the above, however, if he is
under the auspices of the communal acceptance of
Shabbos, he cannot do even Rabbinic prohibitions before
and during Bein Hashmoshes (11). Yet, to instruct a gentile
is permitted until the end of this twilight period, even if he
isunder the communal acceptance of Shabbos (12).

Many examples of the above-mentioned topics will be given

nextweek, B’ezras Hashem.
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R’ Yeshaya Halevi Hurvitz ZT”L (Shelah Hakadosh) would say:
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“It is interesting to note that when Balak first hired Bilaam, he told him: ‘And now come, I pray you, and curse
me this people.’ The exact words that Balak used were: "5 NN - ‘Curse me’, words which can also be interpreted
to mean that he himself should be cursed, which is exactly what eventually happened. Hashem decided to grant his
insidious request in its literal sense and the one whom Balak asked to be harmed was truly harmed. One must
always think before speaking and pay attention to the words he uses.”

R’ Shlomo Luntzitz ZT”’L (Kli Yakar) would say:

“The message of the ‘Talking Donkey’ was one that was geared toward Bilaam. Hashem was rebuking Bilaam
by telling him, ‘Don’t think too highly of yourself for being a prophet. Look, even a donkey can speak if I so
decree. Like the donkey, the only reason you have been granted prophecy is that it will ultimately bring benefit to

999

the Jewish people.
A Wise Man would say:

“If you’re looking for friends when you need them .... it’s too late!”
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The Jewish community of Gerba, Tunis, was one that was poor in material wealth, but extravagantly rich in
spiritual content. The revered and respected leader, Chacham Machloof Eidan ZT”’L, firmly controlled the strictly
religious nature of the community. The people hung on his every word and followed his directives without question.

One day, the Chacham was walking down a busy street filled with food vendors and children at play, when he
overheard one child scream and curse at another. Quickly, he approached the boy and demanded to know his name and
his father’s name. The embarrassed child apologized profusely and it took quite a bit of stern coaxing before he told the
Chacham his father’s name. Without another word, Chacham Machloof headed off to the synagogue where he sought
out the man in question. He told him what he had witnessed and heard with his own ears and expressed his deepest
consternation and regret that afather should allowhisson totalk in thismanner.

To the father’s feeble protestations that it was not his fault that his son had uttered a curse, Chacham Machloof said,
“Not only is it your responsibility to watch what passes your children’s lips, it is also a clear indication of a lack of
proper guidance and chinuchin your household. When vulgaritiesemanate, even accidentally, fromone’slips, itreveals
theinnermost workingsofthat person’staintedsoul. This mustbehalted and corrected immediately.”

The Chacham then imposed a fine on the father and ordered him to bring the money to the local yeshiva, Ohr
HaTorah, in Gerba. The sum was a significant one and the man unhappily was forced to pay up. He sent his child with
the money to the yeshivah where they issued him a receipt. From there, the young boy hastened to the home of the
Chacham toshow proofthatthe finehad been paid and to apologize, once again, in person.

Chacham Machloof treated the boy very differently this time. He embraced him in his arms and expounded on the great
level of a Baal Teshuvah thathe had attained. Then he said, “Hold on to this receipt. It may justcome in handy later on.”

A number of years passed, and the Second World War broke out, encompassing the whole of Europe and parts of
North Africa. Gerba, too, was not impervious to the effects of the war, and when the Nazi oppressors occupied the small
Tunisianisland, their first course of action was toimpose typical Nazi regulations upon the Jewish community. AnyJew
caughtwithouthis yellow star or appropriate documentation was sentaway, or worse.

During this time, a shortage of wheat was heavily felt and necessary food supplies were in great demand. Chacham
Machloof dispatched a group of citizens to an outlying area where it was heard that wheat was available. Among those in
the group, was the man and his grown-up son, the one whohad cursed the other child so manyyears earlier.

After successfully completing their purchase, the group headed back to Gerba. On the road, they came up toa German
checkpointand were ordered tostop. The soldiers demanded to see their documents and working papers, especially their
permit for purchasing and transporting goods. None of the members of the group had such documentation and the
soldiers were preparing to arrest the entire group. “Arrest” may be too benign of a word. When a Jew was caught in the
Nazi clutches, they werealmost never heard fromagain.

The older members of the group began to despair. But suddenly, the young man remembered that he had a valuable
document on him. He pulled out his receipt from years before from Yeshivah Ohr HaTorah and decided that he would
giveitatry. Walking up to the nearest soldier, he produced the paper, with its Hebrew writing on it, and insisted that he
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Bilaam wanted so badly to curse the Jewish People and
put them “out of business” once and for all. But his words
betrayed him and he knew it. In fact, he tells this very
point to the messengers of Balak. “If Balak will give me
his full house of silver and gold, I will still be unable to
transgress the word of Hashem, my Lord, to do anything
small or large.” If Bilaam couldn’t do “anything small” -
then, of course, he wouldn’t be able to do anything
“large.” What was the point of even mentioningit?

The saintly Vilna Gaon, R’ Eliyohu ZT”’L, responds
as follows. Bilaam was wicked - but he was not stupid! He
understood the spiritual nature of the Jewish People and
recognized that the only way to defeat them was with their
own “medicine.” He came up with a ploy whereby he
intended to utilize the Holy Names of the Lord as they
pertain tothe Middas Hadin - the strict attribute of Justice;
the two Names of "@p-oN" and "n-". If Bilaam could
effect strict Judgment upon the Jewish Nation, he was
confident that he could find a way to harm them, for no
onewasimpervioustostrictjudgment.

What happened, though, was that Hashem changed his
words. He shortened the Name "0>p-¥N" until it came out
">-N"and he lengthened the Name "n-" until it spelled out
the full ineffable Name of Hashem. Therefore, Bilaam
said, "N DYY ND DVIN N, D-N NP XY NAp " - “How can
curse, the Lord does not (allow me to) curse; how can I
anger, Hashemisnotangry.”

This was Bilaam’s meaning when he originally declared
that he was unable to do “anything small or large.” Hashem
would not permit him to even use a smaller Name ("n->") or a

The Zohar, in commenting on Bilaam’s “blessing” when
he said, “Woe! Who will survive when He imposes these?”’
writes: “Who will survive the time of the Yishmaelim?” In
their savagery, the descendants of Yishmael - Arabs and
Muslims - will be the ones to wage the final battle against
the Jewish People. The gemara (:n17mp) states: NoO»”
"IN - “Let him (Moshiach) come but let me not see
him.” Happy are those who will not witness the mwn>>an -
birth pangs of Moshiach. This confrontation will ultimately
lead to the destruction of Yishmael and Rome.

When R’ Eliezer Shapira of Grodzhisk ZT”L HY”’D
was led, together with thousands of Jews - men, women
and children - to the gas chambers in one of the Nazi
extermination camps, he asked and was given permission
to giveafinal farewell address totheunfortunate masses.

“My brothers and sisters! Chazal say: ‘Let Moshiach
come, but let me not see him.’ The Sage that said those
words dreaded to witness the enormous suffering that the
Jewish People will endure prior to the advent of the
redeemer - during the ‘birth pangs of Moshiach.” He could
have permitted himself such a request sincein his time, the
ultimate redemption was still very far off. Now, however,
when we stand at the very threshold of actual redemption,
at this time when we are cleansing with our very blood the
path thatlies ahead of Moshiach, it is our duty to look upon
ourselves as privileged. It has fallen to our lot to pave the
way before the redeemer as he continues to approach, and
to accept our martyrdom, the Kiddush Hashem, may He
be blessed in love. Come, then, my fellow Jews. Let us
recite ‘Shema Yisroel’ with joy. Come, let us sing Ani
Ma’amin Bemunah Shleima!”

larger Name ("©p-19N") todo harm to Bnei Yisroel.
EDITORIAL AND INSIGHTS
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“found” the permit. The German looked at the paper, then at the young man, then at his companions, before shrugging
and allowing the group topass. The Chachamhad said it would come in handly ata later date - and it most certainly did!
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Swn: Once, when R’ Hershel Liska ZT”L came to his
Rebbe, R’ Yisroel Friedman of Rizhin ZT"’L, he noticed
that the horses that pulled the Rizhiner’s stately chariot,
were being fed great amounts of sugar. This gnawed at R’
Hershel’s conscience; was it necessary for the horses to be
fed so richly? Hay was what was normally given to horses
but sugar in such large amounts must cost a fortune!

The Rizhiner smiled and responded to his pupil’s unasked
query. “I receive hundreds of kvitlach all year-round from

so many people, accompanied by large amounts of money
for the redemption of their souls (Y»79). Yet, many times I
can sense that the money given to me is not “kosher money”
- it did not come by its owner cleanly; whether it was stolen
funds or withheld wages or even from bribery. I cannot
accept and use this money for spiritual matters. My only
recourse is to buy expensive sugar and feed it to the horses -
the amount of hay I can purchase with all this money would
require huge warehouses just for storage alone!”
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Who are you? Who are you really? You are your Neshama, your soul. Your Neshama existed before your body and will
continue to exist after your body is done. R’ Zev Leff Shlit’a says that the relationship of body to soul is akin to a spacesuit
for an astronaut. In order for the astronaut to function in the atmosphere of space, he must wear his protective suit which
allows him to breathe, walk and function. But no one would think that that suit is the person, that is his identity. Of course
not! The real person is inside the suit. So why by just looking at ourselves do we think: this is the real me? Why do focus on
our exterior appearance without devoting as much, if not more, to our “internal design” - the true person on the inside!

Tznius means “internality” - appreciating oneself on a deeper level. It is the key to spiritual growth. By de-emphasizing the
physical, we automatically emphasize the spiritual. This is done, in large part, through the art of “‘concealment.”

Chazal teach us: "my»sn NS - “(The) beauty of modesty,” is mentioned in four places. Each of these four contain extra
kedusha, and thus, require extra concealment. The Mishkan, with its many layers of coverings; Talmidei Chachamim, who
wear an extra long coat; Kohanim, with their ©7321 2> (extra layers of clothing); and women, who wear extra layers as well.
Due to their excessive spirituality, they need to conceal their physical character in order to truly appreciate the tremendous
spiritual potential and prowess deep inside. We, too, must never be blinded by the glamor and hollowness of “externality”;
rather, each one of us must focus inward on the incredible internal greatness found inside - our pure and holy Neshama!




